
Ци Баоер неловко рассмеялась, было очевидно, что она не могла сказать правду:

«Ха-ха, это передается из поколения в поколение в моей семье»

С первого слова было понятно, что объяснение было слишком легкомысленным.

Дядя средних лет нахмурил  брови, когда он посмотрел на Ци Баоер:

«Передается? Где передается?»

Ци Баоер приподняв одну бровь, рассмеялась:

«Сейчас я живу вдали от дома, а почему вдруг возник вопрос о моем происхождении? Я могу
жить везде, где мне удобно. Вы не будете спрашивать меня, а я не буду беспокоить вас, разве
это не лучший вариант? »

В современной эпохе Ци Баоер любила смотреть кучу вукся[1] драм, в особенности
симпатизировала классическим сценариям, некоторые из которых она могла даже
продекламировать. Она даже использовала цитату сейчас, вложив нее достаточно эмоций и
правильных чувств.

Хао Юньчжун промолчал некоторое время, а одетый в белое человек, подняв бровь и 
повторил,  эти несколько строк. Затем он посмотрел на Ци Баоер с намеком на уважение и
произнес:

«Мисс, у вас хороший литературный талан и стиль! Могу я спросить ваше имя?» - у него был
ясный и притягательный голос, словно звонкий нефрит. Услышав это, маленькое сердце Ци
Баоер непрерывно забилось.

Её сердце мучали сомнения. Её старый дед был офицером, и у неё было шесть двоюродных
братьев, которые были солдатами. Её дед жаждал внучку, и когда она наконец родилась – его
желание исполнилось. Она стала похожа на его сокровище.

Её дедушка лично назвал её. Все называли её Баобао.

По её мнению – это имя было слишком детским, но она не могла его поменять. Теперь, когда
она совершила путешествие ов времени, она могла взять себе новое имя.

Ей нужно было придумать, имя, которое имело бы поэтическую грацию….

В глазах отразилась улыбка, она сказала:

«Меня зовут Ци Лооер, ваше Юнь Хуа? Это имя довольно элегантно.»

В этом времени клан Пурпурного облака был достаточно знаменитым, это был клан номер один
в небесном мире.

Обычные простолюдины, могли увидеть только младших учеников из клана Пурпурного
облака, но и они уже пользовались чрезвычайным уважением.

Эти ученики обычно весьма почитаемы и к ним обращаются как к великим небесным.

Не говоря уже о том, что увидеть одного из клановых мастеров этой фракции очень трудно.



Юнь Хуа, как правило, жил в Облачном дворце во доре Бамбука.

Он был третьим учеников мастера клана предыдущего поколения, почтеннейшего учителя Е
Тень Сяо, и считался в клане лучшим.

Его слава и его статус были широко известны повсеместно, настолько, что весь клан
Пурпурного облака, был не способен превзойти его.

 

Вукся (武俠, IPA : [ù.ɕjǎ] ) – буквально означает «боевые герои», является жанром китайской
фантастики.
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